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Q ®Q2 @@ e a e
Q e ew e

2020

2021

24 unpow

2022

18 unAow 17 unnou

10

a eq2 e 0w Q ®aq ®ao @ lissyQuartie

2023

26 unnow

2024 o

21 unAow

asuvaya ru IdauwnunIAy 2567

NISWRJUIS:UUUIDFANISO98 RILCA R&D Sandbox 2565-2567

Keyword SDGs oansiia:Us:1duwus

Publications 139101 Q1,Top 1,Top 10

Research Strategies [gUs:losuaninSovienoiusoulo Strategic Research Theme
Funding TEnuaduauunauddsia:n1sawuw

S N
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8 1InSOVI829uMIUS:INA China-ASEAN

InSovenoITUUUNBIA (Asia Research Innovation and Educational Hub, ARE-Hub)

Internationalization

unicef ﬂ@) ®  UNICEF - oorimsn‘u|vTio|ﬁn||riuanUs:ma'1ﬁ H ® UNESCO - 9uAN1SNISANYI dnenrnans lla:
@HWH}?{R’ ®  University of Malaya - Unang1aguangn SAIUSSSUIKIANUS:81815
CARA = - . . o
Js:inFuniarge 'f‘:. WUN . ® WUN (Worldwide Universities Network)
W | torsepantunsy @ Norwegian Ministry of Foreign Affars - e InovngumM3ngnagnalan
of Foreign Affairs
NS:zNSOINISHNUSINAUDSIOY ® SIL International — adANSAUNIYIFNERASIA:

@& Pestalozzi

Children's ®  Pestalozzi Childre n's Foundation — JaUsIfin Smyusssuy

Foundation

Pestalozzi ® Save the Children — 9JANSE08IKADIANAINA

e diUnuulavasnasaninNsAny (anf.) — ® China-ASEAN Education Cooperation Week

ruouguvavlng 2023 - JIUAIIUSIULOAIUNSANYNSNTN
®  Thailand Research Development Institute Ju-01Buu U 2023
(TDRI) - an10uddeiionswsuunUszindlng ® Webinar series (UM,WUN)
UH151:§;5uuﬁma ®  UMdNYIAYUARA — AfU:/AN10UATU ® RILCA Meet & RILCA Talk (fellows & Visiting
e Anumansia:uyvermans Prof.)
USOAdS ®  SOAS, University of London - [suiSgufnu ® Capacity building workshops (SOAS, NW,
B IPIZgNAzIOWSNIKIUKNINYIauaoURDU RF)

. FOUNDATIGN ®  The Rockefeller Foundation - QaU§§onﬁ Yo v ® Yunus Emre Institute

waiaas

International research and education
1.Muitidisciplinary research 2.SDGs 3.Multicultural Studies
4. Multilingual Studies 5.Capacity building workshop
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Tuds:inAdu
Insunisiuindoudgugnadounyilng
MU- Thai Test New Developments (2022-2023)
2021 ®  Training and empowering the trainers in Tak

®  Establish future collaboration with Tokyo
®  paper and computer-based assessments

2022 2024

® | aunch the test on the inauguration day of MU

University of Foreign Studied

®  Accreditating MU-Thai test with TUFS
Cultural Quarter
®  Planning the development of the test and
®  Showcase the test for international partners . . . o
implementation of a standardized examination
2023 system to support future international market

®  MU-Thai test & empowering migration expansion

®  Waving fee scholarship for young myanmar

migrants
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AUINISA:ANUYI: NISIAUSYUDBINISUNUBIA: Indian Diaspora in Asia

Quzimsm:ﬁnm SouAU University of Delhi, India; Organisation for Diaspora
Initiatives (ODI), New Delhi, India 1a:= South Asian Studies Programme,

National University of Singapore (NUS) 9AN1SUS=3U331N1SUIUNEIRA

1S9V Indian Diaspora in Asia S:M3193Un 18-19 NSNNIAN 2567 ru
WWsArURUASEUNAIUG UKBNNdsuRna Anaten Nl Us:suAugNIsn:
Anun Tugnu:Us:s1uAru=NSSUNISIANISUS:EUIBINISUIUNBIANAIDTIADIU

- v oo

10uuvaImsdInnsUs:3ulundil [8uouN1SaNITUBIBNIINAIAIUSSSU
l0I3uNa19Mousu Na:AUs:3ulASUIRESAYIN SEIANENSI91SE AS. DBAN
Snsssu SnuiMssavasMsudthoFoansoudnsiaznwanuni iIBuds:sulu
WSIUAN"sUs:=3U lazuaulaiiiolaninduvountuRon1IAIoNBUEDI0IANSATH
MsaluaUUNSIAUSBUIBINMSUUNSIATUASILFDY

AUGNISAANYI SOUNUIASOVIYUIUIBIRA SISUdAnIsUs:3u
3n1sluds:ifiu Indian Diaspora in Asia Gugndunguisnvooudsanasiu
iBouii [neltindsIN1s9n 14 Us:inA daunAouunaadntiiguou 81 i8ed g
ursouna:zuniauswaduluius:=su 58 1$eu uan9nidunisasingene
s:n3lNdBINSUUNBANED duidulomalgiinugususioduirewannulu
JszinAlng 6 nmuvinanviandwesug lawud:Augiinds:gunazndvdu
Us:zaunisnifunasususmo nasiddgousouiuniswaunduineluidmnemnue soufiv
nisiBeulovdinunazsnusssus:ninsdulRsnaingegaunaulusienis
“Meet and Greet’ with Indian diaspora Community in Thailand” 94J ‘Dinner
Talk’ fiouoMsIdusios TunisUs:sul o19seiaztindduvadrugnisn:Anun
3 audilsiddousoulunisuiniauswasuddenos na:guidulomaliguanisen:
AnunlfanwasiudsInisingg veuaugiioidunisiwenwsTig inUs=uls
NSTU a=§anAUgMsa=AnuuINGvusios

T m

FNUS @ 5D : e =
() Inter I Confgy
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loazNuu:3a (Yoga with Mali)

AUgMSA=ANYY anUuddsnuIazamusssuioide Undnendsurnalugru:Ridugitinlunisduasy naziwenwslon:

lazo1g19NKAUAIALINGIIAzUNUNBIR WIUNTISINOUSUNINANGNSS:8:dU 13:S:8:810U108WYDUUWANTOTIWUW

AIReoveuiulun:d1MSUBINUs:Fr3unazifdryriiaw ol 15U ooWWABUIASU N1SWoUAaIEAUIASER N1SAS
0

OAUAU IoIwenwsidus:u:q AlusUiuuesulss 1azeeulau MikMsABINSuuINTURAY

Svo- B
=

5 n1USKIS
IWaguAIWAd

4 Exercises for
a Healthy Neck

TaazAuuza : Tasyns
Taazasvdssa

@ 1su RiLcA, Manidol university
\Wadaad - 31a 5 51ms - n15a 28 A%

ToAzMNEA : UV TaATINE 9 LRAFLATHLAZAANELASEA
ARG

Coa: &

ﬂ'Li = ‘ \‘/‘x
};ll | \\7( %@/ .
Ca wira

AugnIsa:AnuNFuAIALivURTAUEUSETEIN Gen Baby
boom, Gen X lla: Gen Z souAuywandeniJuAvginhangms
International Diploma course on Yogic Science and
Ayurveda vouani0ud IWowanwaduasiiassA noulong
pain points aNN1SAUIANSIEEIAUS:919UMENISS: AU
auedvaviuaudelneld concept 3110U version TnaRinNeAI
nnistnausludosnig Adeg Mdu AaUNSAUEUUUNA
TuBosn "Ten:AUL:3” (Yoga with Mali) Sufiorniiavulnedso
n1anuGou=a NisUsWAoW q ikursnRausnilnlon: foe
rnan1gUs:nauningoulnald TnulAtesurontuilngna:
MENSINOUALY FAU WSouAUAUSIZSURIREoVd IoTHC]
Unnazgauleliisne:=egAtnu Areiu aniudnun n§oanuh
IKdIARWe9:GI0an Ia:WuRgq Unfaunsnitagiaztinaiu
wiuAINanwanwosu Tnsrawn=gnuls nanrnliaduaueide
LS JryKIENge AINWSNNMEIIATATIRITRYINWANS:NUNAS
T§59nUs=913uBiliauna9:Aosq AdnareTuTunNAGRVU a9
gogaswIasuavn10:n11e 19 na:aunsIKginUgualsegaidu

9JASIU

o0/ EP.1 la: EP.2 SUSUSoUHAIAN Youtube channel: RILCA, Mahidol University
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unesco|
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Publications in Scopus the top 1% journals by SJR 91U9U 2 UNAJY

Phanthaphoommee, N., Thumvichit, A. (2024). Unraveling the multifaceted nature of job satisfaction
among migrant healthcare interpreters/translators: A Q methodology study. Translation Spaces
(Netherlands), DOI: https:// 10.1075/ts.23005.pha

Wiboolyasarin, W., Wiboolyasarin, K., Suwanwihok, K., Jinowat, N., and Muenjanchoey, R. (2024).
Synergizing collaborative writing and Al feedback: An investigation into enhancing L2 writing
proficiency in wiki-based environments. Computers and Education: Artificial Intelligence, 6, DOI:
https://doi.org/10.1016/j.caeai.2024.100228

Publications in Scopus the top 10% journals by SJR 92U9U 9 UNADY

Samad, I. A,, Fitriani, S. S., Nomnian, S., Bahri Ys, S., & Sofia. (2024). Students’ and lecturers’
experiences in courses provided for the English thesis defense examinations. Studies in English
Language and Education, 11(1), 267-284.

Saibunmi, S., Thuntawech, S. (2024). Exploring music learning needs of working-age individuals in
Thailand. International Journal of Music Education, https://10.1177/02557614241247880

Solhi, M., Thumvichit, A. (2024). Dissecting subjective L2 (un)willingness to communicate among EFL
learners: a Q methodology study. Journal of Multilingual and Multicultural Development, DOI: https://:
10.1080/01434632.2024.2349802

Wiboolyasarin, W., Jinowat, N. (2024). Revolutionising dual language learning for young learners with
the RILCA app: a mobile-assisted approach. Journal of Computers in Education, 11(2), 575-593.
Thumvichit, A. (2024). llluminating insights into subjectivity: Q as a methodology in applied linguistics
research. Applied Linguistics Review,15(2), 531-554. Cusripituck, P., Knoop, R., Yamabhai, J. (2024).
Vivid Ethnicity: A Mobile Museum for Transformative Engagement. Journal of Museum Education,49(1),
119-129.
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Thumvichit, A., Tangkiengsirisin, S., Vathanalaoha, K. (2024). Making sense of collective leadership in
English teacher associations: insights from Thailand TESOL’s committees. English in Education. 58(4),
346-362.

Nambu, S., Ono, M. (2024). Linguistic landscape of Shin—(_)kubo, Tokyo: a comparative study of

Koreatown and Islamic Street. International Journal of Multilingualism. 22(2), 650-668.

Thumvichit, A., Phanthaphoommee, N. (2024). From basic care to beyond: A Q methodology study into
the English communication needs among Thai caregivers of foreign older adults. Journal of Migration
and Health, 10, https://doi.org/10.1016/j.jmh.2024.100253

Wiboolyasarin, W., Wiboolyasarin, K., Tiranant, P., Boonyakitanont, P., and Jinowat, N. (2024).
Designing chatbots in language classrooms: an empirical investigation from user learning experience.
Smart Learning Environments,11(1),DOI: https://doi.org/10.1186/s40561-024-00319-4

Publications in Scopus the top 25% journals by SJR 92U9U 7 UnAdJ

Wiboolyasarin, W., Jinowat, N. (2024). Exploring Teachers' Experiences in Bilingual Education for
Young Learners: Implications for Dual-language Learning Apps Design. Iranian Journal of Language
Teaching Research, 12(1), 45-64.

Thumvichit, A. (2024). Enjoyment in language teaching: A study into EFL teachers' subjectivities. IRAL
- International Review of Applied Linguistics in Language Teaching, 62(2), 623-649,

Raoprasert, T., Thumvichit, A. (2024). Decoding French equivalents of the English present perfect:
Evidence from parallel corpora of parliamentary documents. Linguistics Vanguard, DOI: https://
doi.org/10.1515/lingvan-2023-0097

Khammee, K., Liang-Itsara, A., Nomnian, S. and Rhee, S. (2024). The Effects of Using Scientific Genre
to Promote Undergraduate Students « English Academic Writing in an ESP Course. World Journal of
English Language, 14(3) 170-180.

Phanthaphoommee, N., Munday, J. (2024). Pronoun shifts in political discourse The English translations

of the Thai Prime Minister Prayut Chan-o-cha’s statements on the international stage. Babel, DOI:
https://10.1075/babel.00388.pha

Wiboolyasarin, K., Wiboolyasarin, W., Kamonsawad, R. Tiranant, P., Boonyakitanont, P. and Jinowat,
N. (2024). Exploring factors affecting communication in three-dimensional virtual worlds for second
language learning: development and validation of a scale. International Journal of Information and
Learning Technology, 41(1) 86-98.

Srichampa, S. (2024). Indian Diaspora and the Popularity of Indian Cuisine in Thailand in the Digital Era.
Diaspora Studies, 17(3) 302-323.
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Publications in Scopus the top 50% journals by SJR [Scopus Q2] 97UdU 7 UNADY

Doungphummes, N., Bhibulbhanuvat, S., Boonrugsa, T. (2024). Translating Buddhist mindfulness into
action: engaging older Thai adults in participatory action research. Qualitative Research Journal, 24(2),
183-193.

Phanthaphoommee, N., Siwapathomchai, S. (2024). Understanding Communicative relationships
between caregivers and foreign retirees: a diffractive vignettes approach. Qualitative Research Journal,
24(2), 169-182.

Sasiwongsaroj, K., Ono, M., Duangkaew, S. and Yumi, K. (2024). Emic and etic perspectives in
transnational migration research: methodological reflections of a cross-national research team.
Qualitative Research Journal, 24(2), 194-204.

Techawongstien, K. (2024). Being on the inside: a research methodology for data collection within the
inner circle of the domain of video game translation/localization in Thailand. Qualitative Research
Journal, 24(2), 119-132.

Phanthaphoommee, N., Doungphummes, N. (2024). Guest editorial: When intercultural communication
meets translation studies: divergent experiences in qualitative inquiries. Qualitative Research Journal,
24(2), 93-100.

Doungphummes, N., Sasiwongsaroj, K., Boonrugsa, T., Bhibulbhanuvat, S., Suebwongsuwan, W.
(2024). Integrating mindfulness in media literacy: A culture-responsive training programme for older
Thai adults. Journal of Media Literacy Education, 16(1), 50-61.

Yurayong, C., Kittild, S. (2024). A typological approach to intersubjective uses of the Finnish clitic

markers =hAn and =se from the perspectives of engagement and their interrelations with subject
person. Open Linguistics, 10(1), DOI: https://doi.org/10.1515/0pli-2024-0006

Publications in Scopus the top 75% journals by SJR [Scopus Q3] 92U9U 1 UNADY

Phanthaphoommee, N., Techawongstien, K. (2024). A Less than Lay-Friendly Translation: A Textual
Analysis of Information Leaflets and Labels for Drug and Cosmeceuticals in Thailand. Manusya, 27,
DOI: https://10.1163/26659077-20242704

Publications in Scopus the top 100% journals by SJR [Scopus Q4] 97UdU 2 UNAD

Sasiwongsaroj, K., Kimura, Y., Ishimoto, Y., lwasaki, M., Kettratad-Pruksapong, M., Suksudaj, S.,
Songpaisan, Y., Sakamoto, R., Wada, T., Fujisawa, M., Okumiya, K., Miyazaki, H. and Matsubayashi, K.
(2024). Social Activity and Functional Decline among Community-Dwelling Older Adults in Thailand and
Japan: A Comparative Cohort Study. International Journal of Gerontology, 18(1), 18-23.

Page 30


https://doi.org/10.1515/opli-2024-0006
https://10.0.4.139/26659077-20242704

® Onthong, B., Wiboolyasarin, W. (2024). Task-Based Virtual Learning Environments: Enhancing Thai as
a Foreign Language Learners’ Speaking, Listening Abilities, and Cultural Competence Using the

SPeCTRUM. Communications in Computer and Information Science, 2082, 79-95.

Book Chapter 1 iSou

® Thumvichit, A. (2024). 9 Q evaluation: Potential applications in language education. Advancing

Language Research through Q Methodology, 179-196.
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AbaNsIzuIu Revolution in Teaching
Languages and Cultures for Active
Learners (RILCA)
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NISAWUWWAaJIUDIEINIS
voulnAnuI

WaUAWUW S=AUBIA F1uou 4 Sou

e  ws:Sswuu dundu. aussnu=s:HINIMUSSSUVaIENUIrUSUNISoUNdusAWUSTUTSISoUWS:USTRSSSU
(Intercultural Competenc of Ethnic Novice Students In Phrapariyattidhamma Schools) 91sa1sU1Ss1m
U 37 aUUR 1 (UNs1AU - GuAL 2567).

® UYOSStu IMugV. "The Development of Learning Materials Toward Landslide Hazards to Raise
Awareness Among Upper Elementary Students in Uthai Thai Province" Journal of Language and
Culture, Vol.43 No.1 (January-June 2024).

® Siyun Yang. "n°'1|§Unry'1ﬁvﬁugﬂuTumuﬁugumumoanaou 9INdILUWIKAaT JINnIAIBEIS18 (The
Basic Kinship Terms of the Yunnanese in Doi Mae Salong, Mae Fa Luang District, Chiang Rai Province",
91581SMW ANEUN la=arusssu UR 13 alUR 1 uns1AL-Dnuneu 2567

® guiuisn aaouvvus:. "The transediting strategy of health news: A case study of BBC News Thai", Journal
of Language and Culture Vol.43 No.1 (january - June 2024).

WwauEWUW STAUUIUNEIRA 91uou 5 Sou

® Zhang Yawen. “Investigating Chinese undergraduate students" pragmatic competence in Interpreting

through repair in Thai classroom setting, published in Kasetsart Journal of Social Sciences, 2025.

® unjdrU a1s:. COMPARISON OF THE STRUCTURE OF WORDS IN PATAI MALAY AND THAI, Issues
in Language Studies Vol 12 No 2 (2023).

® MINSU KONG. Lexical Richness in Thai Textbooks Published in China, Eurasian Journal of Educational
Research 106 (2023) 211-231.

® Huij He. lwa:n® as a Marker of the Degree of Expressiveness in the Kam Language, Languages 2023, 8
261.

® Swuuun 1s1Us:1as9. Decoding French equivalents of English present perfect: Evidence from parallel

corpora of parliamentary documents. Linguistics Vanguard (Ling Van).
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®  WyrynA 2:1nsd. auanuninousniBaulunAdNiwassoualeidenuIugodl A.A.2010-2020 (Conceptual metaphors on
love in contemporary Vietnamese songs between 2010 to 2020) N1sUS:3U33INNSS:AUBIANAUTUBIA ASUA 1 the 1st
International and National Conference on "multifaceted Religions, Languages, and Cultures for Sustainability" S:H314
5UR 27-28 NsSNNAU 2567

®  gswa urynfa. NISANYIAIAWAIAIUNISINEIUIDUVDIEUBUUNUNSINIUIUIDSSNANENSEIAWUS (An Ethnosemantic
Study of Ngop basketry jargon in Bang Nang Ra)N1sUs:3ud3IN1SS:AUBIAIAzUNUBIH ASUA 1 the 1st International and
National Conference on "multifaceted Religions, Languages, and Cultures for Sustainability" S:HOWAUR 27-28 nsnNAY
2567

A9NSsSUUNANWY

e [Asunas Academic Writing Workshop aru:nssunisiianastinAnu 169aTasinis Academic Writing
Workshop drsulinAnuynvevanadud aannnnangns nelasinisaunano iduniseusunasiveuigedsinisiindnAnun
WoduiaSulunAnuidnouiinleluns:usunisiVeurBadsIns aausnunluusuldlunisiSounaznasrindngatwus
naoRIUNISITOUIBISBINISAU 9 folUls Insinis Academic Writing Workshop 9AVUS:HIWAUR 21 IWW8U - 2 gnuisu
2567 tinus:zuudaulaunoulUsinsu Cisco Webex Meeting

e 1N9NSsSU RILCA auduwus: From Friends to Friends vuasnistindnun unlng ns.an10§s aneuryl
Us:sauanu:nssunasianisinAnuyl wSausouAru:nssunN1snanasundnu 1dnfianssu RILCA a@uduwus: From Friends
to Friends Us=91Un"s#Anun 2566 Ijoduiansi 4 wauniau 2567 19a1 09.00 — 12.00 u. ru Foawnaudyryn na:rovwnsrad
8U 1 an0UBFINUNAZIAIUSSSUIKY UKNBNYIAUARA IWeIASUASIAIUAUWUSSURS:HIWINANYIVeIanT Uud NN
nanans NutinAnyndeeUuia-Auding FadinAnuI9NKnansnananse vauanUuddenIuIIa:SnusSsSUIaIzy NSoUIU
Tnefanssu n1elugiuls:nausios AeNssURWIER 9 18U Aiwadnn:zige Uit Tourou ssuoa na:unmEul

e N9INSSU Workshop for Graduate Students: Boost Up Mental Health along the Graduate

Journey vufieanistindnui Unlne ns.an198u areynyl Us:saunnu:nssun1sian1sunAnuIwSouRountuzNSsSUNIS
fenastindAnu TAdnNanssu Workshop for Graduate Students: Boost Up Mental Health along the Graduate Journey
Us:9UmsAnu 2566 Idodulansi 4 wounnau 2567 19a1 13.00 - 17.00 u. ru Haawnedryryn a:Keswnsdad U 1
anUUBINNIA=3AIUSSSUIOKY UMBNENasUAna IlelasuasuradeliInunAnus:AUTARANY Ia:iioliAUSNYN
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